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Ha nincs szene, koüsza tála. gondodon a
n m m  

k a m n i r a
Olcsó petróleummal, automa­
tikusan, zajtalanul, szagiála 
nul korom és füstképzódés 

nélkül ég. Tűzbiztos és robbanásmentes. Egyévi 
gyári szavatosság.
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méltó vetélytársa a villany- 
világításnak Teljesen autó. 
matikus Hófehér nappalt izzó- 
lény. Szagtalan, zajtalan, ol­
csó üzem
Kérjen díjtalan__ismertetést;

Mii Keresletein El.
Budapest, Vl!«,

Budapesti föíerakat:

lutri a Műszaki kitt.
VSI„, Rákáczt-ut 32
«Szemben a Hekussal I

— Agy vérlód u Sás, szívszorongás, nehéz 
légzés, félelemérzés, idegesség, fejfájás 
lehangolfság, álmatlanság a természetes 
„Ferenc József" keserüviz használata által 
igen soksz-or megszüntet hetők Todarná- 
nyos megállapitások megerősítik, hogy a 
Ferenc József viz a makacs székszorulás 
mindenféle jelenségeinél a legjobb szolgá­
latot teszi A Ferenc József keserüviz gyógy­
szertárakban, drogériákban és füszerüzie- 
tekben kapható.

p poharak
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dötí, mert a radikálisok jelöltjeit választot­
ták meg (Puyrredont és Guidot, akiket Uri­
buru a választás után száműzött és magát a 
választást is megsemmisítette). A november 
8 i elnökválasztáson, amikor egyúttal a sze 
mátus harminc és a kamara százhatvannyolc 
tagjára is szavaztak, már óvatosabb vol* *. 
Az ideiglenes kormány előttünk, európaiak 
előtt egészen ismeretlen terrort fejtett ki. 
Bizalmi embereket letartóztattak, ellenzéki 
szavazókat megakadályoztak a szavazásban, 
választási listákat meghamisítottak (I), el­
tüntettek (11), választókat megveszteget 
lek (ül) és ha nem szavaztak a kormányra 
közigazgatási utón szekiroztak (ü li). Ez 
még Argentínában is sok volt, magának 
l'riburunak is sok volt és hat kerületben 
uj választási rendelt el, minthogy a köz 
igazgatási hatóságok kisSé túllőttek a célon 
$ jóval több kormánypárti szavazócédula 
volt az urnákban, mint ahány választó ösz- 
szesen volt a kerületben. így azután sike 
rült elnökké választani a konzervatív Justo 
tábornokot, miután a radikálisok jelöltjét, 
Alveart már előbb kiutasították az ország­
ból. Persze Alvear 1928 bán kibékült Irigo- 
yennel, akivel addig haragban volt. És ez 
a baj. Az öreg Irigoyent ugyanis Uriburu 
szintén hajóra tette és elküldte Argentíná­
ból. Nem tűrhette meg tehát barátját sem 
és nem engedhette meg, hogy barátai győz 
zenek a politikában. Hát még mit csinált 
Uriburu? A Légión CAviea nevű. fascista jel­
legű nemzelőrséget kinevezte a kormány 
„rohamcsapatává“ . A Légión CAviea azon 
bán csapatnak éppen elég terjedelmes, mert 
negyedmillió fegyveres tagja van a kék- 
íehérkék-zászlós birodalomban, melynek cí­
mere a frigiai sapka alatt egymást barátsá­
gosan megfogó két kéz. Hát az a két kéz 
nem igen fogja meg egymást, inkább püf- 
föli egymást, mert Argentína rövid történe ­
mében már több mint kétszáz forradalom 
volt eddig. A frigiai sapkát, a szabadság jel 
vényét pedig a harcias nevű tábornok ré­
gen felcserélte a rohamsisakkal és támasz 
kodva a szuronyok erejére, betiltotta a nép 
szerű, nagyon elterjedt Critica cirnü napi 
lapot (talán már a neve miatt is). Ilyen do;

gokat csinál Uriburu, akit az Irigoyen erő­
szakos pénzügyi politikája miatt kitört for­
radalom juttatott a nyeregbe. Ráadásul még 
azt mondja, hogy ő nem diktátor, nem, is­
ten ments, dehogy, februárban szabályosan 
át fogja adni a hatalmat Justo elnöknek. 
Majd elválik.

*
Most másodszor teszik félre Csiang-Kai- 

Sek-c t politikai és katonai ellenfelei 
Kínában. De most azilán alaposan. Még az 
élete is veszélyben forog és repülőgépen me­
nekült szülőfalujába, Fenguába. ö  az egyet­
len szimpálikus jelenség a kinai tábornokok 
között, aki nem a maga érdekét, hanem ha 
zaja érdekét tartotta szem előtt. Érthető, 
hogy ezek a kiskirályok gyűlölték. Egyúttal 
groteszk játéka a történelemnek, hogy éppen 
a nacionalista diákoknak Nanking ellen való 
felvonulása buktatta meg (Marcia su Nan­
king?), akik elégedetlenek voltak, mert nem 
izenle meg Japánnak a háborút és belenyu­
godott a népszövetségi tanács döntésébe, 
amely megengedi Japánnak, hogy továbbra 
is megszállja tartsa Mandzsúriát. Csiang-Kai- 
Sek az 1926—27-i heroikus hadjárattal tűnt 
fel, amikor még mint a M iszkvával szövetke­
zett radikális Kína hadvezére Kantonból előre 
törve, elfoglalta Hankaut, Sanghait, elűzve 
az északi katonai despoiákaf. Ekkor az egész 
ifjú Kína lelkesedve állt melléje. Mihelyt 
azonban kissé megerősödött hatalma, szaki­
tól! a radikálisokkal, eltávolította a kommu­
nistákat a Kuo-Min-Tang-bóI, Kinn nagy 
nemzeti pártjából és kiutasította Borodint, 
Moszkva megbízottját, a délkinai kormány 
addigi tanácsadóját. A szakítás azonban a 
mögötte álló erőket is megosztotta, de ennek 
darára nem végződött volna kudarccal 
mán Izsuriai hadjárata, ha a japánok nem áll­
nak Cscmg-Co-Lin mellé, aki testestől lelkes­
től az ő emberük volt Az első elvesztett ütkö­
zet hírére úgy felzudultak Csiang ellen a ra 
dikálisok, mint most. ő  leköszönt, eltűnt. Ki­
derült, hogy a hadseregnél-- -senki ■sem-tudj'?. 
pótolni. A déliek az egyik csatát a másik után 
vesztették el, az északiak már Sanghajt ostro­
molták A végveszélyben viszahivták őt. És ő 
félretéve egyéni sérelmeit, újra átvette a pa­
rancsnokságot, az északiakat visszaverte, sőt 
győzelmesen nyomult előre egészen Pekin- 
gig, megsemmisítve Csang-Co-Lint, aki maga 
is életét vesztette. Csiang-Kai-Sek elfoglalta 
Pekinget, egyesítette Észak-Kinával és végre 
annyi zűrzavar után egy kis nyugalmat te­
remtett Végre volt egy köz.ponfi kormány és 
legalább névleg egységes volt a kinai köztár- j 
saság, melynek elnökévé választották Ő egy 
jóindulatú,1 de alapjában véve tanulatlan em. 
bér. Érezve, hogy a politikában egyedül nem 
állja meg a helyét, feleségül vette Szin-Jat 
Szén özvegyét, aki egy európai műveltségű, 
nagyfudásu és nem közönséges tehetségű asz- 
szonv. Tulajdonképpen ez az asszony intézte 
a kínai politikát a férjén keresztül, aki jó  ka­
tona, de a diplomáciához nem soka! ért. Le­
het, hogy ennek az asszonynak van szerepe 
abban is. hogy Csiang-Kai-Sek egy éve áttért 
a kereszténységre. A párlütő tábornokok 
azonban megkeserítették napjait s megakadá­
lyozták, hogy Kina reorganizálásához végre 
hozzáfoghasson Eeng-Ju Hsziáng — addig 
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H i t i e n !  Tudok
az ÜJSACJ évkönyve mélynyomásban 
Érdekes, bőséges ismeretterjesztő és 
szépirodalmi tartalommal.

M i n d e n  e l ő f i z e t ő n k n e k  
k a r á c s o n y k o r  k é z b e s í t j ü k  a  
M i n d e n t  T i a d o k  é v k ö n y v e t

Töltse ki még ma az alábbi szelvényt 
és 2 filléres bélyeggel borítékban küldje 
be nekünk. Azonnal megindítjuk a 
lapot és az előfizetése csak J a n  á r  
f » t ő l  s z á m it .

Az ÚJSÁG tek. kiadóhivatalának
Budapest, VI., Aradi-utca 10.

Előfizetek az UJSAG-ra™9yvJ%%? és kérem  
a lap azonnali megindítását.
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• A meg nem telelő szöveg törlendő.

sége — többször megtámadta és mindig csak 
pénzért szerelt le. Egy másik tábornok egye­
nesen vérdijat tűzött ki Csiang fejére, a har 
madik japán pénzen felszerelt hadseregével 
támasztott zavart, a negyedik az éhező pa­
rasztokból, földönfutó zsellérekből összeverő­
dött „kommunista“  hadak élén kezdte puszti- 
trní a tartomány lkai. Csang-Co-Lin fia is 
sok zavart csinált, amíg el nem ismerték 
Mandzsúria kormányzójának. Ettől kezdve a 
nemzeti kormánnyal tartott és ez volt a baj. 
Japán ugyanis szerette volna, ha, mint az 
apja, ő is Japánnal tart. A bolsevista kínai 
csapatok sikerei megerősitettéK a Kantonban 
alakult radikális ellenkormány helyzetét s 
mialatt a Jang-ce áradása millió emberéle­
tet pusziitól! el, Csiang-Kai-Sek összecsapott 
a kantoni kormány seregeivel. A polgárhábo. 
rul felhasználva, Japán megszállta Mandzsú­
ria legfontosabb részeik Csiang-Kai-Sek — az 
egyetlen ember, aki erkölcsi tekintély volt s 
aki megteremthette volna a szi'árd alapot 
amelyen lassan mégis csak kikristályosulha 
tolt volna valamilyen ren«les kormányzás, ki 
bukott. Kinára az anarchia zűrzavaros nap 
jaj következnek Most már nem lehetetlen 
hogy Japán csakugyan okkupálja Mandzsu 
riál. mert hiszen a kormányt jórészt a kanto 
niak veszik át, akik nemrég még nyíltan sző 
vétségben álltak Moszkvával.
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A N G Y A L F Ö L D . . .

Földr^zilag a főváros egyik kerülete ez a 
szépnev® vafijfrész,' amelynek a nevét oly­
annyira Umfgtisufoíta három elvetemedett 
gazember a "péntekről szombatra virradó éj 
szaka. Hogyjuk most a gyilkosságot a rend 
őrnek, az élete feláldozásával kötelességéi 
teljesítő rendőrnek, szomorú tragédiáját Ezt 
az Újság más helyén találja az olvasó. Néz­
zünk körül Angyalföldön.

Angyalföld a Hungária-körut és Balzsam­
utca, illetve a külső Váci-ut és az északi te­
herpályaudvar által határolt területen fek­
szik. Minden egyébtől eltekintve, arról neve 
zetes. hogyha a fővárosnak ezen a részén, 
ahol csak és kizárólag szegény emberek, je­
lenleg javarészt munkanélküliek laknak, tűz 
ütne ki, az egész fent körülhatárolt terület 
elpusztulna, mert — vízvezeték ennek a te 
rilletnek legnagyobb részén ismeretlen . . .

Világítása: elektromos, de csak éppen 
hogy itt-ott pislákol egy-egv halványan izzó 
elektromos körte. Angyalföldet, bátran mond 
hatjuk, a sötétség bontja. Ilyenkor, tél viz 
idején, délután öttől másnap reggel hétig 
sötétség borul Angyalföldre, ahová csak az 
angyalok csillagai világítanak derűit időben.

Utcái: A Jász-utca, a Reitter Ferenc-utca, 
a Szent László-ut, Frangepán-, Forgács-, Fu­
tár-, Fövény-, Agyag-, Máglya-, Szegedi-, 
K erekesG öm b-u tcák  és a Fáy-utca. Ott, 
ahol a rendőrt meggyilkolták.

Angyalföld nevezetes különösen rendőri 
szempontból a Tarnay-pusztáról és jégver­
meiről.

Mindkettő búvóhelye annak a mindenre 
elszánt hadnak, amelynek még annyi 

pénze sincs, hogy a menedékhelyen 
találjon húsz fillérért fedelet a hideg 

téli éjszaka ellen.

öt rendőrőrszobája van az Angyalföldnek. 
A 22-es számú őrség a Hermina-uton, az 
52-es a Petneházy-utcában, a 105-ös a Káka- 
utcában, a 75-ös az angyalföldi állomáson és 
a 37-es az Üteg-utcában. Innen indulnak ki 
járőrök, hogy az Angyalföldön a vagyon- és 
életbiztonságot megvigyázzák.

Az ütegutcai 37-es őrszobáből indult el 
egyedül az a rend őr ő r mester is, akit ez 
a három elvetemült gazember orozva 

meggyilkolt.

Miután igy nagyjában látjuk az Angyal­
föld térképét-, - nézzünk egy kissé körül.

Valamikor régen úgy beszélték, hogv a fő­
város min lenre kapható legényei a „Frunz- 
stadt“ -bán laknak és innen indulnak ki lopni, 
betörni, zsebmetszeni és igy tovább. Sokan 
még ma is ezt hiszik.

Ez nem igaz. A Ferencvárosban manajrság 
derék, becsületes, jóravaló polgáremberek 
laknak és legfeljebb csak annyiban különbö­
zik ez a kerület a főváros többi kerületeitől, 
hogy itt az egy környéken lakók — ismerik 
egymást. Úgy mint vi léken. Itt a fűszeres el­
beszéli a „kuncsaftnak“ , hogy a Kleiweiszék 
milyen húst vettek ebédre és hogy Juliská­
nál, a szabőnőnél milyen ruha készül a mé­
szárosék Boriskájának az esküvőjére.

A főváros desperádói, amióta rendes be­
jelentőhivatala van Újpestnek, Kispestnek és 
Pesterzsébetnek, az Angyalföldre szorultak 
össze.

Az a négy utca, amely Angyalföldet be­
keríti, szinte a várfala ezeknek a két­
ségbeesett és mindenre elszánt fickók­

nak.
Kis földszintes házak, helyesebben vityil- 

lók, fából, bádogból összetákolt bódék, ame­
lyek az Angyalföld környékén levő bolgár 
kertészek földjein bújnak meg és mindmek- 
előtt a jégvermek már régen rászorultak arra, 
hogy a rendőrség alaposan kifüstölje a ben­
nük meghúzódó veszedelmes elemeket.

Az öt rendőrőrszoba, amely Angyalföldre 
vigyáz, már régen kevésnek bizonyult. Hiába 
kérik, könyörgik azonban az angyalföldiek, 
hogy erősítsék meg a rendőrségei, ez nem 
teljesül, mert „szanálás", „ leépítés“  és más. a 
mai kor jelszavai, elnyomják kérésük sür­
gősségét.

Az Angyalföld lakói: félnek. A szó szoros 
értelmében. Nemcsak attól, hogy ami manap­
ság elég sűrűn előfordul ezen a vidéken az 
este vagy akár nappal is egyedül haladó

K á l i m é n !
g y & a y ou k or

pillanatok alatt 
megszünteti areMggei

R önöeá ingán

Biztos 
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1 d o b .7 0  filL 
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gyermeket, nőt, ső1 igen gyakran férfit is 
megtámadnak, hanem fé ln ek  ezek rő l a tá m a ­
d á so k tó l je len tést ten n i.

A b o ssz ú tó l fé ln ek . Mert ha feljelentés kö­
vetkeztében a rendőrség valamelyik utcai tá­
madót keresrii kezd.

a rádiónál gyorsabban szalad végig a 
hir az Angyalföldön és azt, aki az isme­
retlen támadót feljelentette, a legköze­
lebbi alkalommal egyszerűen meg- 

bicskázzák.

Nehogy pedig az olvasó azt higyje, hogy 
ezt csak úgy általánosságban mondjuk, kon­
krét példával is szolgálunk.

Rablótámadás is v o lt...
Néhány nappal ezelőtt, talán két hete is 

van már, egy H eitter F ere n c -u tc a i ö reg u ra t, 
aki már h etv en ed ik  é le té v é t  is b e tö ltö tte , há­
rom csirkefogó —  lehet, hogy azonosak a 
rendőrgyilkosokkal —  este  hét óra tá jban  az 
A n g y a lfö ld  e g y ik  u tcájában  m eg tá m a d ott.

Az öregur azonban észrevette, hogy há­
rom gyanús férfi a hungáriaköruti villamos 
megállótól kezdve követi és ezért zseb k ésé i  
e lő k o to r ta  n a d rá g zseb éb ől, k in yitotta  és  ú g y  
te tte  b e  téíikabátja  k ü lső  z s e b é b e .

Az elővigyázatosságra szükség is volt, mert 
az egyik utca sarkán eléje állott egy b ő r k a ­
b á tos  fia ta lem b er :

—  V e ss e  le a télik a b á tjá t! —  kiáltotta.
Az öreg, aféle vidéki öregur, jó erőben

van és nem ijed meg a maga árnyékától,

kapta a bicskáját és belevágta a me­
rénylőbe, aki látta, hogy ennek fele 

sem tréfa, elszaladt.

Az öreg ur pedig nekitámaszkodott a ház 
falának és várta a m ásik  kettő  tám adását, 
akik közül az eg yik  ö k lé v e l az arcába sú j­
to tt, az ö k ö lc sa p á s  n y o m a  m a is látható  
m ég , de mikor a bicska ismét megvillant a 
hetvenegyéves öreg ur kezében, társával 
együtt ő is jobbnak látta fu tásn a k  eredni.

—  Kérem, ezt elmodottam önnek — be 
széli az öregur —  ,de ne Írja meg a nevemet.

Ennek a három embernek barátai van­
nak itt a környéken és félek, hogy 
boszut állnának rajtam. Egyszer sikerült 
előlük megmenekülnöm, de hogy még- 
egyszer sikerül-e, az! nem tudom, azt 

csak a jó isten tudja.

Az öregur nevét és lakását tudjuk és a
ren d őrség  kívánságára szo lg á lu n k  is vele .

É s egy kísérlet...
' Egy másik eset, amely ugyancsak az el­
múlt napokban fordult elő. Egy fővárosi 
tisztviselő felesége, akinek a szülei az An­
gyalföldön laknak, este hat óra tájban haza 
térőben volt és a K e re k es -u tc a  sarkán sietett  
sza p o ra  lép te k k e l, h o g y  m ég  a sö té tsé g  be  
állta előtt e lé r je  a villa m o sm eg á lló t. A z utca  
sarká n  két s ih ed er állott e lé je , a k ik  a k ö vet  
Icezö d isk u r zu st fo ly ta ttá k  le a fü le  halla­
tára:

—  E r ig g y  te és  k é rd ez d  m e g , h o g y  h á n y  
óra  va n l

—  J ó  —  s z ó lt  a m á sik  — , m a jd  én  h á tu l­
ró l e lg á n cso lom .

Hogy ez a diskurzus mire vonatkozott, 
nem nehéz eltalálni.

Szerencsére , két vasutas jött éppen 
arrafelé és Így a két utonálió tervezett 

támadása abbamaradt.

—  Ha már ez a borzalmas szerencsétlen­
ség Itt megtörtént —  mondja az egyik an 
gyalföldi lakos — , akkor méltóztassék az 
Ú jsá g  nagy nyilvánosságának erejével oda­
hatni, hogy

kettőzött és sűrűbb rendőrőrszemeket
kapjunk és hogy —  legyen világosság 

az Angyalföldön.

Bacher Ernő  és felesége, Schönfeld  
Teréz, valamint gyermekeik, Guszti és Vili 
fájdalomtól megtörve jelentik, az alulírott 
családok nevében is, hogy forrón szeretett 
édesanyjuk, illetve nagyanyjuk

sziil. G oldzieh er Ilona
családjának, az emberszeretetnek, a tani 
lás és nevelés ügyének szentelt áldásos 
élete 72. évében, megadással viselt hosz- 
szas szenvedés után december 19-én reg­
gel meghalt.

Drága halottunkat decem ber t t -é n  d e. 
y3 12 órakor tem etjük  a Kerepesi-uti régi 
zsidó temetőben, boldogult térje, édes­
apám mellé.

Velünk együtt gyászolnak a Blau-, Ba­
cher-, Goldzieher- és Herzog-családok.

Nemes életének és egyéniségének emlé­
két örök kegyelettel őrizzük.

Részvétlátogatások szives mellőzését 
kérjük.
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E g y  int érvju a gyilkosságról

Egy kocsmában is jártunk. Az alsó ajak 
sarkába ragasztott sodrott cigarettával mici- 
sapkás, sálkendős, bricsesznadrágos legény 
áll a söntés pultjára támaszkodva.

Hogy szóra bírjam, felajánlok egy „hosz- 
szulépést'. Természetesen elfogadja. Azután 
beszélgetni kezdek vele.

— Na mit szól ehhez a balhéhoz? —  
mondom. (Balhé bajt jelent.)

—  Ügyetlen munka volt —  válaszolja.
— Miért?
—  Mert egy srenkért ( betörésért), pláne, 

ha az ilyen piti, mint ennél a fűszeresnél 
volt, nem érdemes komoly mókába bele­
menni.

—  Hát komoly volt bizony! —  jegyzem 
meg.

—  Persze —  bólint rá. —  Ha látták, hogy
jön a zsaru, ették volna meg a káposztát. 
(Szöktek volna meg.) Okos ember nem csi­
nál magának kis dologból nagy bajt. Na 
mondja már? És ha lebuktak volna? Egy 
két mázsát kaptak volna (mázsa: esztendőt 
és nem esett volna le a gyűrű az ujjúkról 
Most jól néznek ki. Ne éljek, ha nem kerül 
nek a stati elé (statárium elé, amelyet, úgy 
látszik, a budapesti alvilág argója már be­
céző néven neve/). ’s.

—  Na most mi lesz? — kérdem. (Ekkor 
még nem tudtam, hogy megvannak a rendőr-
gyilkosok.)

— Ú g y  s ik e rü ljö n  n e k em  a leg k ö z e leb b i  
„ m u n k á m ", m int a h o g y  e z e k  leb u k n a k  \ 
marhák . . .  Zsarut bántani! Pláne kicsinálni. 
(Megölni.) Hát persze, hogy meglesznek Ne 
féljen semmit, az ilyen palikra ráfekszenek 
a hénél. (A rendőrségen.)

. . .  Az Angyalföldön a csipős decemberi 
estén itt is, ott is suttognak az emberek, a 
rendőrgyilkosságot beszélik meg. Mindenki 
tud valamit. M in d en k i „ tu d ja " , h o g y  ki a 
tettes  és  m in d en k i a rról b e sz é l , h o g y  legalább  
m o st e g y  id őre  csen d  lesz az A n g ya lfö ld ö n  .

. , .  Lehet, hogy igazuk van, lehet, hogy a 
rendőrgyilkosság elriasztotta még a legelve­
temültebb angyalföldi haramiát is, aki most 
félve lapul meg. A ttó l fél, h o g y  a g y ilk o s o k  
k e re sé se  k ö z b e n  ráakadnak az ő  r e jte k h e ­
ly é r e  is és  m ost m eg la p u l.

. . .  Szegény rendőrtörzsőrmester halálával 
is a közt szolgálta, mert mostanában aligha 
merészkednek az angyalföldi haramiák vala 
kit megtámadni.

De azért mégis jobb lenne, ha kettözö't 
és sűrűbb őrszemek vigyáznának az élet- és 
vagyonbiztonságra itt az Angyalföldön A 
körutakon kevesebb is elég lenne egyelőre 
Most úgyis kisebb a forgalom . . .

Szűcs Nándor

O p t i m i z m u s t  h i r d e t e i t  
a  m l n i s z i e r e l n ű K

„ M e g l e h e t ő s  b i z a l o m -  
m a i  n é z e k  m á r  a  k ö z e l -

j ö v ő  e l é  I s . “  M é g i s  m e g k e z d i k  a  B o r á r o s » !  á r i  h i d  é p i t é s é t

Napirend előtti felszólalással kezdődött a 
felsőház szombati ülése Szcberényi Lajos sze­
mélyes kérdésben kért szót és ezt mondotta:

— Legutóbbi felszólalásom  után szem em re  
vetették, hogy Bethlent támadtam holott B eth­
len o kom m unizm us idején  kimerített a börtön ­
ből Bethlen István gróf iránt a legnagyobb  
tisztelettel viseltetem , de Bethlen a kom m uniz  
mus alatt B ecsben volt s igy nem  m enthetett 
ki a börtönből.

Majd a kormányjelentés vitáját folytatták. 
Szőke Gyula helytelenitette, hogy a magánosok 
a 'túlságos takarékoskodás útjára lépnek. Fel­
fogása szerint nem elég kormányprogramul az, 
hogy az infláció ellen küzdünk. Hangoztatta,; 
hogy nem segélyeket kell kiosztani, hanem 
munkaalkalmakat kell teremteni. Végül a kettős 
állások megszüntetését sürgette. A jelentést el­
fogadta

Mándy Samu ezt mondotta felszólalásában: 
— A mesék országába való az a felfogás, hogy 
a titkos választójoggal és uj választással enyhí­
teni tehet a magyar krizist Igaza van a kor­
mánynak: a mostani időben szinte kizárólag 
gazdasági kérdésekkel kell foglalkozni. A va 
lutakiutalásoknál m inden protekciót m eg kell 
szüntetni Nyilatkozatot kérek a pénzügyi kor­
mányzattól arra vonatkozólag, hogyan Kezelik 
a letétbe helyezett és bevallott külföldi devizá­
kat, amelyek a hírlapok közlése szerint mint­
egy három százm illió pengőt tesznek ki. Véle­
ményem szerint ennek az összegnek egvharina- 
dát minden feltétel nélkül be kell szolgáltatni 
az államkasszába Javaslóim, hogy a korm ány  
viszontbiztosító  intézetet létesítsen és készítse 
elő a biztosítások államosítását. A jelentést el­
fogadom.

C h o r l n  F e r e n c  a  b i z t o s í t á s  
á l l a m o s í t á s a  e l l e n

Chorln Ferenc mondott azután beszédet. Po­
lemizált Mándy Samunak azzal a megjegyzésé 
vei, hogy az ipar sokkal kedvezőbb helyzetben 
van a devizaetlátás tekintetében, mint a mező- 
gazdaság. — M eg kell állapítani — m ondotta  
- ,  hogy a devizaetlátás terén a gyáripar is tele 

van a legn agyobb panaszokkal. Az a kevés ipar 
vállalat, amely kompenzációs rendszerrel gon­
doskodik a devizákról, nem rendelkezik szaba­
don devizái fölött, mert azokról havonként je 
lentést kell tennie a Nemzeti Banknak amely 
a legszigorúbban ellenőrzi, hogy az Iparvállaia 
tok mire használják fel a devizákat.

Egyetlenegy Iparvállalat sem használhatja 
másra a devizát, mint a termeléshez szűk 
séges nyersanyag behozatalának fedezésére.

Néhány szóval arra is kivánok reflektálni amit 
Mándy Samu a biztosításokról mondott. A ma­
gyar biztosító társaságok csaknem kivétel nél­
kül veszteséggel zárják mérlegüket. Maganak a 
biztosításnak a természetéből következik, hogy 
minél kisebb területre terjed ki a biztosítási 
lehetőség, annál nagyobb a biztosítási rizikó. 
Ha tehát a kis M uyyurországon az állam ma­
gára akarná vállalni a viszontbiztosítás rizikó  
ját, ez azt vonná maga után, hogy rendkívüli 
m ódon megdrágulna a biztosítás nemcsak az 
ipar, hanem  a mezőgazdaság számára is. Ami­
kor az egész ország kláltozik az állami tevé­
kenység kiterjesztése miatt és amikor azt lát 
juk, hogy a hibák egy része ¿ppen az állami 
tevékenység kiterjesztése révén állott elő,

hibás útra lépne a kormány, ha ujaüb te­
rületre terjesztené ki az áilanu beavatko­

zást.

Egyébként teljes egészében magamévá teszem 
Teleszky János fejtegetését az infláció ellen.

Ha emellett a kormány még a d •vizaellátás 
terén is módosításokat eszKöznl, jelentősen 
biztosítja a helyzet javulását. A jelentést elfő 
gadom.

B i z a l m a t  h i r d e t  

a  m i n i s z t e r e l n ö k
Wlassics Gyula báró elnök ezzel bezárta a 

vitát és Károlyi Gyula gráf miniszterelnöknek 
adta meg a szót. A miniszterelnök bevezetésül 
azt fejtegette, tóiért fordult a magyar kormány 
a népszövetséghez. Maid hangsúlyozta, hogy a 
népszövetség pénzügyi bizottsága a legnagyobb 
megértést tanúsította a bennünket érdeklő szem­
pontok iránt. — Nem helytálló az a beállítás 
— folytatta a miniszterelnök — , hogy a bízott 
sag kizárólag a hitelezők érdekeit képviselte

A I ¡telezők jól felfogott érdeke csak az 
tehet, hogy Magyarorsza^on a gazdasági élet 
r'dy torossága biztosítva legyen és Pz-tö- 

képességünk is megám ad jon.
Gazoasági életünk folytono ^ágának elengedi i 
tetten krlléke az állam hitelének fentartása. 
Nem prosperálhat gazdasági élet ott, ahol az 
*<lnm l.Tdé i.em exiszfál .

A népszövetségi bizottság jelentésének az ex 
port fokozására és az import csökkentésére vo­
natkozó megállapításává! kapcsolatban a mi­
niszterelnök megismételte közismert álláspont­
ját. — Általános gazdasági háború van — fej­
tegette — , napról-napra újabb drótsövényeket 
emelnek a gazdasági élet elé és lehetetlenné 
tesznek minden előrelátást, mert ha ma expor­
tálok, nem tudom, nem lesz-e lezárva holnap 
az a piac, amelyre ma exportálok Kétségtelen  
hogy export nélkül nem lehet devizát szerezni. 
Hogy ez a fotvamat meddig fog tartani, nem 
tehet előre látni. Néhány héttel ezelőtt nagy ria 
dalmat okozott, hogy Anglia elzárkózott a ma 
gvar pulyka bevitele elől. Szerencsére ez nem 
történt meg, de ki tudja, vájjon a jövő kará­
csonykor nem fog-e esetleg befagyni az Ang­
liába irányuló magyar pulvkakivite! lehetősége

— Ma teljesen lehetetlen megállapítani a 
mezőgazdaságnál a tervszerű termelési 

Irányt
Arra kell törekedni, hogv termelésünk több 
oldalú legyen, mert nem tudjuk, hogy a lövő­
ben a termésértékesitésnek melyik ága válik te­
hetővé. Ezért szükséges, hogy a kormány a ke­
reskedelmi szerződésekkel és megállapodások­
kal minél több termelési ágnak igyekezzék pia­
cot teremteni. A kereskedelmi szerződések ma 
hosszadalmas alkuból és veszekedésből állanak. 
Ezen nem is lehet csodálkozni, mert a feltételek 
sokszor a legrövidebb időn belül megváltoznak. 
Nekünk főleg az export- és importkérdések 
okoznak sok fejtörést ,ami nem csoda, hiszen 
ez gazdasági életünk tengelye.

Ra iparunk nem volna mai fejlettségi stá 
dhtmáhan. sokkal rosszabb helyzetben vol­
nánk. Iparunk teszi lehetővé, hogy az Im­

portot a minimumra redukálhatjuk.
Az iparra vonatkozóan mindenesetre nagyon 
szomorú és sajnálatos jelenség nálunk is, mint 
mindenütt másutt, honv a gazdasági nangás és 
a munkaalkalmak csökkenése egyre fokozza a 
•munkanélküliséget. Kötelességünk örömmel 
megragadni azokat a munkaalkalmakat, nme 
tyek kínálkoznak. E zek  közé tartozik a Poráros  
téri hid építése is, amelyet Teleszky János a 
kormány szemére vetett. Törvény intézkedik a 
Duna-hidnlap létesítéséről, amelyhez a főváros 
is hozzájárul. A főváros vezetősége tudomására 
hozta a kormánynak, hogy ebben az alanbar 
már tekintélyes összeg van és minthogy ezt az 
összeget másra nem használhatja fel, kérte a

kormányt, hogy a munkanélküliségnek legalább 
bizonyos fokú csökkentésére megkezdhesse a 
Dunahidak épitését. A nyersanyag, amely a 
munka megindításához szükséges, rendelkezé­
sére áll az állami üzemeknek.

Ilyen körülmények között a kormány kö­
telességének tartotta, hogy ehhez hozzá­

járuljon. ( H elyeslés.)

Sajnálatos, hogy éppen az anyagi eszközök 
hiánya nem tesz lehetővé nagyobb beruházáso­
kat

— Mezőgazdasági termelésünk minőség és 
mennyiség szempontjából egyaránt az egész vo­
nalon nagyon lényeges haladást tett az utóbbi 
években. A baromfi, tojás, vaj, gyümölcs, zöld­
ség és állattenyésztés terén szinte ugrásszerű 
volt a haladás.

— A korm ány kitűzött célját és program m ját 
T eleszk y János abban sűrítette össze, hogy ez 
az infláció elleni védekezés. Valóban ez a kor­
mány főcélja, de tulajdonképpen ez is csak esz­
köz arra, hogy gazdasági életünket megmentsük 
és a jövő számára biztosítsuk.

Ennek egyik eszköze, hogy pengőnket véd­
jük és az inflációba semmi körülmények 
között, semmiféle elmen bele ne menjünk.
Ez a kormány programmjának egyik leg­

radikálisabb pontja.
Ezt nem jelszóként, hanem teljes meggyőződés­
sel mondom. Ha ettől eltérünk, akkor olyan 
végzetes lejtőre jutunk, amelyen nincs megállás, 
vagy csak ott lesz megállás, ahol senki sem kí­
ván ia. Bármilyen súlyosak és nehezek is ma a 
gazdasági viszonyok, nem tartom azokat re­

ményteleneknek, nemcsak azért, mert másutt 
ugyanilyen módon jelentkeznek ezek a ba iok, 
sőt sok helyen még súlyosabban, hanem azért 
sem. mert Magyarország már sokkal nehezebb 
órákat is átélt.

Nem tartom reménytelennek a helyzetet, 
sőf meglehetős bizalommal nézek már a kö­
zeljövő elé Is, mert épp az a körülmény, 
hogy ezek a gazdasági bajok olyan lehetet­
len helyzetet teremtettek az egész világon, 
maga után vonja a szükséges kölcsönös 
megértést és a változást, amely már nincs 

olyan messze, mint sokan gondolják.
Az országnak egyelőre a bizonytalan ideig tartó 
nehéz és súlyos órákban ki kell tartania és nem 
szabad saját kishitűségünk és gyengeségünk 
miatt ősszeronpannunk. Ki kell tartani, ainig 
ez a ta^án már nem is olyan messzi javulás be­
következik. Azt hiszem, csak akarnunk keit és 
akkor ez sikerülni fog. Ez a mi törekvésünk és 
proprnmmunk. (N ag y taps m inden oldalon.)

Azután a felsőhöz elfogadta a kormány ’'elön­
tést. Ugyanígy elfogadták a képviselőt*fiz hatá­
rozatát a nvugdiitőrvénviavnslatrol. Maid sorra 
kerültek a képviselőházion letárgyalt kisebb Ja­
vaslatok. Csak az OFB-javaslatnál volt vita. 
Szeherényi Lajos azt hangoztatta, hogy külön 
szervet kel'ene létesíteni a földnvveléstigvi ini- 
risztérium kebelében a földreform végrehajtá­
sára.

Zsltvay Tibor Igazságügy miniszter válaszolt 
■'•s azt mondotta, hogv mindaz, mi a földreform 
végrehajtásánál sikertelen volt,

nem a bíróság rovására »romló, hanem en­
nek oka a pénzügyi megalapozás hiánya.

A kormány alkalmas időben int megatanozotl 
telepítési tervvel fog jönni, ami a hirtoknolilika 
■ ovi tkezetes folytatását teszi tehetővé. Szavait 

igv felezte he: — N em  kel1 attól tartani, hagy 
elveszik  azoktól a földei akik nem tudnak  
fizetni. Jogszabályaink te lid e n  m egnyílótól ónk 
ezen a téren, senkit m dtánytalann* föld jéből  
kirnn-ditani nem fonnak.

Wlassics Gyula báró elnök boldog karácsonyi 
ünnepeket kívánt a fe'söház tagjainak és télegy 
tájban berekpsztelte a / ülést

T Í Z P A R A N C S O L A T
A  V E V Ő K N E K

1
Fölöslegre csak az tehet szert, akt a szüksé­

gessel már ellátta mayát.

II.
A legjobban kamatozó pin t az, amit okosat^ 

elvásároltunk.
in.

A vásárlást ne akkorra halaszd. amikor már 
a szükséglet igen nagy, hanem akkor teljesítsd, 
amikor a kínálat Igen nagg.

IV.
Ha lemondasz arról, amit pedig megszerez­

hetnél magadnak, minden ok nélkül szegényebbé  
teszed az életedet és ez a legoktalanubb módja, 
a pazarlásnak.

V‘ jVevőnek Is az a legrosszabb vásár, ami elmen 
rád, mert akkor semmit sem kapott.

VI.
Ha a bolt tele van, akkor a vevő szekrénye Is 

megtelik.
VII.

A pénz Is csak akkor őröm , ha valami olyat 
veszel rajta, aminek őrülhetsz.

Vili.
Amtt ma megvehetsz, azt ne halaszd hol­

napra, mert akkorra vagy az ára lehet több,, 
vugy a pénzed kevesebb.

IX.
A kereskedőnek az a vig karácsony, ha a ve­

vők kiürítik a ’'oltját, de a vevőnek is szom orú  
ünnep az, ha telemarad a bolt és üresen a kará­

csonyfa töve.

*• J
Aki vesz, annak lesz, aki nem vesz, azé csak,

a késő bánat, hogy neki is lehetett volna.


